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1 por im testanormInf onsati

Merci d'avoir choisi Mario Kart 8 pour la console
Wii U.

Veuillez lire ce mode d'emploi attentivement avant
d'utiliser ce logiciel. Si ce dernier est destiné à des
enfants, le mode d'emploi doit leur être lu et
expliqué par un adulte.

Avant d'utiliser ce logiciel, veuillez également lire
le contenu de l'application Informations sur la
santé et la sécurit ), accessible depuis le
menu Wii U. Vous y trouverez des informations
importantes vous permettant de profiter pleinement
de ce logiciel.

setnatropmi snoitamrofnI

( é



2 escac s esroi etnMa t et es

Les accessoires énumérés ci-dessous enrichissent

◆ Une manette par joueur est nécessaire pour jouer en
mode multijoueur (accessoires supplémentaires
vendus séparément).

◆ Un seul Wii U GamePad peut être utilisé.

◆ Vous pouvez utiliser une manette Wii Remote Plus au
lieu d'une Wii Remote.

◆ Vous pouvez utiliser une manette Classic Controller
ou encore une manette Classic Controller Pro.

Pour utiliser ce logiciel, synchronisez d'abord au
moins une de ces manettes avec la console.
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votre expérience de jeu.

Ce logiciel est compatible avec le mode
ambiophonique de format MIC linéaire multicanal
5.1. Pour profiter du son ambiophonique,
sélectionnez Paramètres de la consol ) depuis
le menu Wii U, sélectionnez ensuite Téléviseur,
puis réglez le mode de sortie audio sur 
Ambiophonie.

◆ Pour profiter du son ambiophonique avec ce logiciel,
vous devez d'abord brancher votre console Wii U à
un récepteur avec port HDMI™ intégré au moyen d'un
câble HDMI haute vitesse. Pour plus de détails sur la
façon de configurer et de brancher votre récepteur,
consultez le mode d'emploi de cet appareil.
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3 n  e l neigncFo t nsio

Connectez votre console à Internet pour profiter
des fonctions suivantes :

  • Jeu en ligne

  • Bavardage entre amis

  • Mario Kart TV

◆ Consultez la section Pour vous connecter à Internet
du mode d'emploi imprimé de la Wii U pour plus de
détails sur le matériel nécessaire pour connecter
votre console à Internet. Lorsque vous disposez de
tout ce qu'il faut, sélect z Internet depuis les
paramètres de la consol ), accessibles dans le
menu Wii U, puis configurez votre connexion Internet.

◆ Pour utiliser les fonctions ci-dessus, vous devez
d'abord connecter la console à Internet. Certaines de
ces fonctions requièrent d'avoir configuré Miiverse au
préalable.

◆ Pour plus d'informations concernant Miiverse,
consultez la section Miiverse du mode d'emploi
électronique de la Wii U. Pour accéder à celui-ci,
appuyez sur  depuis le  Wii U pour ouvrir le
menu HOME et sélectionn .

◆ Les informations relatives aux Mii, aux personnages
et aux véhicules que vous utilisez, ainsi qu'aux
circuits que vous choisissez sont envoyées vers les
serveurs de Nintendo. Il en va de même pour vos
fantômes en contre-la-montre, vos faits saillants, vos
résultats, les noms et les messages d'accueil des
tournois que vous créez, et pour votre pays et votre
région. Ces données sont visibles par les utilisateurs
du monde entier.

◆ Les faits saillants que vous publiez sur YouTube sont
visibles par les utilisateurs de YouTube du monde
entier.

  • Échange de fantômes en contre-la-montre

  • Miiverse™

  • Acheter du contenu téléchargeable
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4 et ts t ursutens aAvi u arex p

Vous pouvez restreindre l'utilisation des fonctions
ci-dessous en sélectionnant Contrôle parental

, accessible depuis le menu Wii U.

◆ L'accès à ce jeu (et à d'autres jeux) peut également
être restreint en réglant le paramètre Classification de
l'ESRB dans la fonction de contrôle parental.

16
12

17 . elbaegrahcélét
unetnoc ed tahca'l tniertseR

U iiW
stahca'd
secivreS

.erutcel al
te noitacilbup al siof al à erdniertser
ed uo ,segassem ed noitacilbup al
tnemeuqinu erdniertser ed elbissop
tse li : esreviiM snad segassem ed
erutcel al te noitacilbup al tniertseR

esreviiM

.VT traK oiraM ,
semôtnaf ed te  stnallias
stiaf ed iovne ,engil ne uej ,sima
ertne egadravab : noitacinummoc

ed snoitcnof sel tniertseR

xuej sel
snad engil ne
snoitcaretnI

noitpircseDmoN

)(



5 cni i lapneM u rp 

17

16

14

18
)obiima( 

 .obiima nu
resilitu ruop  rus zeyuppA

)seuqitsitatS(
.uej

ed seuqitsitats sov retlusnoc
ruop  rus zeyuppA

)egassem
nu reilbuP( 

.esreviiM
snad egassem nu reilbup
ruop enôci ettec zehcuoT

oloS
.olos ne uej ed sedom ertauq
imrap xiohc ertov setiaF

rueuojitluM
.srueuoj

sertua siort à'uqsuj zetnorffA

)srueuoj 2/1(
engil ne ueJ

.
tenretnI aiv reitne ednom
ud srueuoj sed zetnorffA

VT traK oiraM

. tnesserétni suov iuq
sionruot sed stnallias stiaf
sel zegrahcélét uo ,sima sov
rap séilbup xuec zegrahcélét
te stnallias stiaf sov zeilbuP

euqituoB
.

ici elbaegrahcélét unetnoc
ud retehca zevuop suoV

iiM sov ceva zeuoJ

.etolip emmoc iiM sov
ed nu resilitu'd tnattemrep suov étilannoitcnof
al relliuorrevéd ruop uej el snad zessergorP



◆ Avec le Wii U GamePad, vous pouvez également
naviguer dans les menus en touchant les icônes
affichées sur l'écran tactile.

◆ Les commandes de la manette Wii U Pro sont
identiques à celles du Wii U GamePad.
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6 veusa derga nénDo de es

◆ Une fois effacées, ces données ne peuvent pas être
récupérées. Assurez-vous de ne pas sélectionner
d'autres données que celles que vous souhaitez
effacer!

Pour effacer les données de sauvegarde, accédez
aux paramètres de la console en sélectionna
dans le menu Wii U, puis sélectionnez Gestion des
données.

Ce logiciel dispose d'une fonction de sauvegarde
automatique. Cela signifie qu'à divers moments du
jeu, par exemple lorsque vous terminez une
course, les résultats que vous avez obtenus ainsi
que d'autres données sont sauvegardés
automatiquement.

◆ Les données sont sauvegardées séparément pour
chaque utilisateur. Assurez-vous de sélectionner le
bon Mii de l'utilisateur après avoir allumé votre
console Wii U.
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Touchez-le pour klaxonner.

L'écran tactile du Wii U GamePad propose
plusieurs fonctions.

◆ Les commandes données pour le Wii U GamePad
sont valables dans le cas où vous avez choisi de
diriger le véhicule à l'aide du levier gauche. Celles
données pour la manette Wii Remote sont valables
lorsque vous pilotez avec le gyroscope (commandes
par mouvements).

◆ Vous pouvez changer la méthode de pilotage pour
chaque manette indépendamment depuis le menu de
pause.

◆ Les commandes de la manette Wii U Pro sont
identiques à celles du Wii U GamePad.

◆ Il est possible de faire apparaître ou disparaître la
carte du circuit en utilisant seulement le Wii U
GamePad.

2

1

5

4

3

2

1

etrac al rehciffA

 --- ---

  

elitcat narcé'l resilitU

unetéd tejbo te etolip euqahc ed noitisoP

noxalK



Touchez cette icône pour changer de type de
commandes (levier gauche ou gyroscope/
commandes par mouvements).

Touchez-la pour l'agrandir et touchez l'écran
tactile à nouveau pour qu'elle retrouve sa taille
initiale.

La partie se déroule simultanément à l'écran de
votre téléviseur et dans cette fenêtre. Touchez-la
une fois pour qu'elle occupe la totalité de l'écran
du GamePad, et touchez l'écran tactile à nouveau
pour qu'elle retrouve sa taille initiale.
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8 pi de l geaothncTe i s equ

Si vous dérapez penda
un certain temps, de
étincelles bleues s
mettent à jaillir. Relâche
alors  pour déclench
le mini-turbo et bénéficier
d'une brève accélération.

Déraper vous permet d
négocier les virage
serrés sans perdre d
vitesse! Pour ce faire
maintenez  enfonc
pour accélérer, puis
maintenez  enfoncé et utilisez  pour tourner.

Démarrez en trombe
Pour effectuer un dépa
fulgurant, appuyez sur 
au bon moment durant l
compte à rebours e
maintenez-le enfoncé.

◆ Les commandes indiquées ci-dessous correspondent
au Wii U GamePad .

Ces quelques techniques vous permettront de
profiter au mieux de Mario Kart 8. 
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Appuyez sur  lorsqu
vous sautez d'un trempli
ou tout autre élémen
similaire afin d'effectu
un saut synchro e
bénéficier d'une brève
accélération à l'atterrissage.

Si vous continuez 
déraper pendant que de
étincelles bleue
jaillissent, celles-c
deviennent orange
Relâchez alors  pour
déclencher le super mini-turbo. Il vous permet
d'accélérer sur une plus longue distance que le
mini-turbo.

Si vous entrez en conta
avec un concurrent dan
une zon
antigravitationnelle, vou
vous repoussere
mutuellement et
bénéficierez chacun d'une brève accélération. 
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À l'arrêt, maintenez  
 enfoncés tout e
tournant vers la gauch
ou la droite avec  po
tourner sur place

Durant un dérapage
relâchez  tout e
continuant à maintenir 
enfoncé pour effectue
un demi-tour

◆ Cette technique ne peut être utilisée que lors
des batailles de ballons .13
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9  oun etbj ilUt eris

Certains objets peuvent être lancés vers l'avant ou
vers l'arrière .

Vous pouvez vous équiper de certain
objets. Cela vous permet de vou
protéger contre des objets utilisés pa
vos adversaires, tels que les carapace
rouges .

Passez à travers l'une des boîtes 
objets que vous trouverez le long de
différents circuits afin de recevoir u
objet
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10 obs tsjestLi dee 

La carapace rouge se dirige
automatiquement vers le véhicule qui
vous précède, le poursuit, et renverse le
premier véhicule qui croise sa route.

Cet objet file en ligne droite et renverse
le premier véhicule qu'il touche.

Trois bananes gravitent autour de votre
véhicule. Appuyez sur  pour les utiliser
l'une après l'autre.

Quiconque entrera en contact avec cet
objet perdra le contrôle de son véhicule.

◆ Les commandes indiquées ci-dessous correspondent
au Wii U GamePad .

◆ Le symbole ★ indique que vous pouvez vous équiper
de l'objet en question en maintenant  enfoncé.

Voici les objets que vous pouvez ramasser ainsi
qu'une description de leurs effets.

7
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Trois champignons turbo gravitent autour
de votre véhicule. Appuyez sur  pour
les utiliser l'un après l'autre.

Permet de faire une brève accélération.

Une fois lancé ou lâché, cet objet
explose après quelque temps ou dès
qu'il touche un véhicule. Quiconque se
trouve dans le rayon de l'explosion est
renversé ou perd le contrôle de son
véhicule.

Cet objet poursuit le véhicule en tête de
la course jusqu'à le renverser. Tout
véhicule qui se trouve sur son chemin
est également renversé.

Trois carapaces gravitent autour de votre
véhicule. Appuyez sur  pour les lancer
l'une après l'autre.

eguor
ecaparac elpirT/etrev ecaparac elpirT
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Cet objet vous rend temporairement
invincible. En outre, vous gagnez de la
vitesse et il vous suffit de heurter un
véhicule pour le renverser.

La foudre s'abat sur tous vos
adversaires, ce qui a pour effet de les
déposséder de leurs objets et de leur
faire perdre de la vitesse en les
rétrécissant!

Projette de l'encre sur tous les véhicules
qui vous précèdent, ce qui a pour effet
de gêner temporairement la vue des
pilotes. 

Cet objet vous transforme
temporairement en Bill Balle. Celui-ci
fonce à toute vitesse en suivant le tracé
du circuit et en renversant les véhicules
qui se trouvent sur son chemin. 

Vous permet, pendant un temps limité,
de faire autant d'accélérations que vous
le souhaitez en appuyant sur .
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Huit objets gravitent autour de votre
véhicule. Appuyez sur  pour utiliser
celui qui se trouve le plus à l'avant.

Cet objet projette tout véhicule ou objet
se trouvant à proximité, dans un vacarme
assourdissant.

Cette fleur se fixe temporairement à
l'avant de votre véhicule. Lorsqu'elle
engloutit un objet ou mord un
concurrent, elle vous fait bénéficier
d'une brève accélération.

Cet objet peut être lancé jusqu'à trois
reprises. Quiconque se fait toucher par
un boomerang perd le contrôle de son
véhicule.

Cet objet vous permet de lancer des
boules de feu pendant quelque temps en
appuyant sur . Quiconque se fait
toucher par l'une d'entre elles perd le
contrôle de son véhicule.
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Cet objet vous octroie deux pièces
.11
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11 P r xirG a dn

Participez à huit coupes différentes, constituées
de quatre courses chacune. 
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Les résultats s'affichent à la fin d'une course.
Chaque pilote reçoit des points en fonction de sa
place et le total des points à la fin des quatre
courses détermine le classement final. Au terme
de chaque Grand Prix,  votre maî trise des
techniques de pilotage est évaluée sur une
échelle de trois étoiles et vous recevez un trophée
si vous parvenez à vous hisser parmi les trois
premiers. 

Des bande
antigravitationnelles so
disposées sur certain
circuits. Chacune d'elle
marque le début d'un
zone antigravitationnelle
Une fois dans une tell
zone, votre véhicule peu
suivre le tracé du circuit sur les murs et les
plafonds. Vous pouvez également bénéficier d'un
tournis turbo en percutant vos adversaires, entre
autres.

Ramassez les pièces (jusqu'à 10) qu
vous trouverez le long des circuit
pour augmenter votre vitesse. Si vou
perdez le contrôle de votre véhicule o
si celu i-ci  se fai t renverser,  vous perdrez
quelques-unes de vos pièces.
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12  cote e  c.eursrre-tCon ontmla-

Un fantôme est sauvegardé automatiquement dès
que vous établissez un nouveau record sur un
circuit.

◆ Le contre-la-montre n'est disponible qu'en mode
solo.

Sélectionnez un circuit 
affrontez le chronomètr
en solo pour tente
d'établir le meilleu
temps. Vous pouve
également regarder le
performances de
fantômes dont vous
disposez, ou affronter ceux-ci.

Vous pouvez télécharger les fantômes envoyés sur
Internet par vos amis et par d'autres joueurs. Il est
possible de télécharger jusqu'à seize fantômes au
total, avec un maximum de quatre par circuit.
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Créez une partie personnalisée en faisant votre
choix parmi une multitude d'options telles que le
nombre de courses à effectuer ou les circuits à
parcourir.
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Éclatez les ballons de vos adversaires à l'aide
d'objets tout en protégeant les vôtres. À la fin du
temps alloué, le classement est établi en fonction
du nombre de ballons éclatés ajouté au nombre
de ballons restants pour chaque participant.
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Choisissez qui vous désirez affronter.

Connectez-vous à Internet pour affronter des
joueurs du monde entier!

15

lanoigéR
.noigér ertov ed srueuoj

sed à suov-zeruseM

seriasrevda sed xiohC

laidnoM
.reitne

ednom ud srueuoj
sed à suov-zeruseM

seriasrevdA/simA

.engil ne sértnocner
zeva suov euq xuec

à uo sima'd etsil ertov
snad sértsigerne srueuoj

xua suov-zeruseM

sionruoT
.

ionruot nu à trap zenerP



Lorsque vous vous trouvez dans un groupe privé
avec vos amis, avant que la partie ne commence,
appuyez sur  pour activer la fonction de
bavardage.

◆ Pour utiliser cette fonction, vous avez besoin du
Wii U GamePad. Lorsque vous discutez à l'aide de la
fonction bavardage, la voix des autres participants
est diffusée par les haut-parleurs du GamePad et du
téléviseur.

◆ Lorsque vous utilisez la fonction de bavardage, ne
divulguez aucune information personnelle et évitez
d'employer des termes qui pourraient nuire à
l'expérience des autres utilisateurs.

sima ertne egadravaB
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Prenez part à un tournoi pour affronter ses
participants. Lorsqu'un tournoi est ouvert, les
points obtenus par chaque participant sont
envoyés sur le serveur de sorte à établir le
classement de ce tournoi. Lorsqu'un tournoi est
fermé, vous pouvez tout de même y prendre part,
mais à titre d'entraînement, ce qui signifie que les
points obtenus ne seront pas pris en compte dans
le classement.

Prenez part aux tournois en cours pour affronter
d'autres joueurs en ligne! Vous pouvez également
créer vos propres tournois.
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◆ Seul le créateur d'un tournoi peut en modifier les
règles.

◆ Vous pouvez créer jusqu'à quatre tournois.

Vous pouvez définir les règles, la date de début
ou encore les heures d'ouverture des tournois que
vous créez, entre autres options. Transmettez les
codes des tournois que vous avez créés à
d'autres joueurs pour que ceux-ci puissent y
accéder via la fonction Entrer un code.

sionruot sed reérC
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Lorsque le symbol  est affiché, appuyez
sur  pour ajouter la vidéo correspondante à vos
faits saillants favoris. Chaque utilisateur peut
sauvegarder jusqu'à six vidéos. Appuyez sur 
pour retirer une vidéo de vos favoris lorsque celle-
ci est sélectionnée.

Les 12 vidéos des faits saillants les plus récentes
sont automatiquement sauvegardées dans ces
sections et peuvent être également regardées par
les autres utilisateurs de votre console Wii U. Les
vidéos les plus anciennes sont effacées pour
permettre aux nouvelles d'être sauvegardées.

Regardez vos propre
faits saillants, que vou
pouvez publier, ou ceu
de vos amis. Vou
pouvez égalemen
télécharger divers types
de faits saillants.
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Vous  pouvez  vous p rocu re r  du contenu
téléchargeable et des licences limitées en ligne
pour ce jeu avec une devise réelle. Visitez le site
Internet de Nintendo pour savoir quand le contenu
téléchargeable sera disponible.

Sélectionnez Boutique dans le menu principal
 et suivez les instructions affichées à

l'écran. Le contenu téléchargeable sera prêt à être
utilisé dès la fin de son téléchargement.

◆ Pour  vo i r  l e mode d' empl o i  él ect ronq iue ,
sélectionnez Menu dans le menu de Nintendo eShop.
Ensuite, sélectionnez Aide dans le coin supérieur
droit et choisissez Mode d'emploi eShop.

Dans le menu HOME, sélectionne  pour
accéder à Nintendo eShop, ouvrez la section
Acheter du contenu téléchargeable et des licences
dans le mode d'emploi électronique de Nintendo
eShop, et suivez les instructions aff ichées à
l'écran. Mario Kart 8 redémarrera une fois le
téléchargement effectué.

5
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Ce logiciel est compatible avec le .
Pour accéder aux fonctionnalités liées aux amiibo,
sélectionnez l'icône correspondante dans le menu
principal , puis suivez les instructions qui
s'affichent à l'écran. Une mise à jour du logiciel
peut être requise pour utiliser la fonction amiibo.

Touchez le point de contact CCP du Wi i U
GamePad () avec un accessoi re ami ibo
comptatible.

Les amiibo sont bien plus que des décorations.
Grâce à la communication en champ proche (CCP),
vous pouvez  l es connecter aux l ogiciel s
compatibles et les utiliser pendant vos parties.
Pour plus d'informations, consul tez le site
http://www.nintendo.com/amiibo.

5
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Veuillez consulter la version anglaise de ce mode
d'emploi pour obtenir des informations sur les droits de
propriété intellectuelle de ce logiciel, dont les avis
portant sur les intergiciels et les logiciels ouverts (si
utilisés).
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8707-855 524 )100(
: sebïaraC/enital euqirémA

0073-552 008 1
: adanaC/.U-.É

MOC.ODNETNIN.TROPPUS
odnetniN ed elètneilc al à ecivreS


